H.5. Bupwox (Moruiies)

OTPAKEHUE KATET OPUU TEHIEPA
ITPU IIEPEBOJIE AHT TMVICKON
XYJOXKECTBEHHOM ITPO3BI

Hccnenys U cpaBHHBAadA IPAaMMAaTUKH Pa3sHOCTPYKTYPHBIX-A3LIKOB,
MOXHO OTMETHTb, YTO B HHX €CTb K&K YHUBEPCANIbHbIE KATETOPHUH, TAK
A KaTerOPHH, NPHCYLHE KaXI0H U3 COMOCTAaBASEMbIX I'PAMMATHK.
MoxHo nogoGpaTh 3KBUBAJIEHT, U ONMUCAHHbIE ABIeHHSA 6yayT oAMHa-
KOBbI, HO B TO Xe BPEM: A3blKH MUPa 3HAYUTEIbHO OTIHYa0TCH Habo-
POM rpaMMaTHYeCKHUX KaTeropui.

Pou, npeacraBnsaa coboil rpaMMaTUYECKYIO KATETOPUIO B OJHOM
A3bIKe, JAJIEKO He BCETAa ABNACTCA TAaKOBOH B APYIMX fA3bIKax, TEM He
MeHee, POJIOBbIe, MJIM FeHJepHbie, OTHOLIECHUS JOJKHbI ObITh KaKk-TO
NpeACcTaB/IeHbl B JIIOOOM A3BIKE.

TloHATHE «reHjep» JABHO yXe BBIIIIO 33 pAMKH I'PAMMaTHKH. D10
ABJICHHE IUHPOKO PACCMaTPHBAETCH KaK COLUOKYIbTYPHbIH, AUCKYD-
CHUBHBIH U IICUXONMHIBUCTHUYECKUI PeHOoMeH. ['eHiepHbIil acrexT npej-
cTraByser coboif BecbMa HHTEPECHYIO U JOCTATOYHO CJIOXKHYIO npobie-
MY, U ITHOPUPOBaHHUE 3TOIO' aKTYaJIbHOTO SABJIEHHS MOXET NPHBECTH K
JOCaTHbIM OIIMOKAM U HEZOpasyMEHHIM, 0COOEHHO NPH COMOCTaBJe-
HUH aHIJIMHCKOTO H PYCCKOTO A3BIKOB. PYCCKUIl M APYTHE A3bIKH CHH-
TETHYECKOI'O THIA-MMEIOT APKO BbIPAXKEHHYIO KaTeropHIo pojaa, KOTo-
pas HMeeT NOpOH-OCHOBOMOJIarapllee 3HaYeHHe, a aHTTHIHCKUI A3bIK
MOpP(ONOTHYECKHX CPEICTB [ BbIpaXkeHHs reHaepa He uMeer. Heno-
OlieHKa reHAepHoro Gakropa MpH NepeBode MOXET UMETb cambie He-
NPHATHbIE TIOCIEACTBHUSA, BIUIOTb O OTTOP)KEHHUS TEKCTA NEPEBOAA KYJIb-
TypOit AAHHOTO A3bIKA U HENPUHATHA €r0 HOCHTETAMHU.

Taxk, B pomaHe b. Kaptienz «A Shaft of Sunlight» aBTop Hcnoabsy-
eT /ciejyoulee MOITHYECKOE CPABHEHUE, BECbMa PACIMPOCTPAHEHHOE B
paMKax aHTOA3LIYHON KYNbTYPbL: «...her eyes were the transparent blue
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of a thrushs eggs». TlepeBO4UHK, CTpeMACH NMepeJaTh BCIO NMPENIECTb OpU-
CHHaJa, COXpaHAeT JaHHYIO MeTadopy, YyXKAYI0 PYCCKOH A3bIKOBOIA
KYJIbType, HHKaK He YYUTbIBas NMpU 3TOM HeoObIYaHHYI0 3HAYUMOCTD
TeHEPHOTO aCMeKTa B JaHHOM KOHKDETHOM ciy4dae. B utore Mbl HMe-
€M Heneroe, Ja)kie HEIIpUIMYHOE CpaBHeHHUe: «Bukonma nopasuno con-
HeYHOe cusHue ee 8010C, 20Ay0uU3Ha 21a3, CPABHUMAA Wb ¢ HeJiCHetiuell
20y 6usHoil auy Opo3oan.

B pomane «The Lovely Lier» Bnoo0GneHHble JaMbl CpaBHUBAKOTCH CO
CIIENbIMH NMepcuKaMy. [[711 HOCHTENNA COBPEMEHHOIO aHIIHACKOT O A3bl-
Ka JaHHas Metadopa BIIOJNIHE MOHATHA M MpHUeMJIEMa, TaK KAK '\OJHO U3
JIOMOJIHMTEIbHbIX 3HAYEHHH JIeKceMbl «peach» — ‘KpacoTka’, @ Apyroe —
‘nepsbiii copt’: «Women adored him and fell into his arms like ripe peaches».
JanHad MeTacdopa MOHATHA H HOCUTENAM PYCCKOIO 3bIKa, BElb MOJIO-
JYyI0 XEeHU{HHY B Pa3roBOPHON peyd MHOTAA Ha3bIBAIOT «nepcuxk». Ho
3Ta Metadopa B PYCCKOH KyJbType HMEET YeTKO BbIpaXXeHHYIO MacKy-
JIHHHYI0O OKPalleHHOCTb, 8 TaKXe HEKHH BOCTOYHO-KaBKa3CKHi OTTe-
HOK, aCCOLMUPYIOHIUACA C HEBEPHBIM YNOTpeOJIeHHEM rpaMMaTHyec-
KHX KaTeropuii, B TOM YHCle KaTeropuu poja.

AJNeKBATHBIM M MOJHOLIEHHBIM MOXET CYMTATHLCA MEpPEeBOJ, B KOTO-
POM MEPEBOJYUK COABTOPCTBYET U MOJXKET BbIPA3UTb caMoro ceds; nmepe-
BOJ, KOTOPbIii HE HTHOPUPYET KOHTEKCT U YUHUTLIBAET FeHAEpHbIE U KYNb-
TypoJiorn4eckue oco6eHHOCTH A3bika nepesona. [IoMoub B JOCTHXEHUH
3THX LeNneil MOT'YT JIEKCHKO-IPaMMaTH4eckHe TpaHchopMaluy, a UMeH-
HO: MOJIHAas 3aMeHa JIEKCHYECKON eAMHHLbl, BbIpaXKamolleld TeHAEPHYIO
cneyudHKy OpUrHHANA; YacTHYHAA 3aMeHa Ha CHHOHHUM, OPraHUYHO
(YHKUHOHHPYIOLLEH B A3bIKE MEPEBO/ia; CMbICIOBOE Pa3BHTHE; reHepa-
JM3aLUA UM KOHKpeTH3alua. BoT npuMepbl yauHbIX nepeBoAoB, KOr-
Ja NPOUCXORUT MONHAs 3aMeHa NEKCHYECKOH eNHHUIB!, BhipaXarowen
reHAEPHY0 0CO6EHHOCTL, HIIH NPUMEHAETCA claijl, noapa3yMeBaloLHit
MHHUMaJIbHOE H3IMEHEHHE CIIOBAPHOrO 3KBUBANEHTA B A3bIKE MEPEBOJA.

B aBTOpCKOM CpaBHEHHHM, OCHOBAHHOM Ha JIEKCEME «corn-crace» —
‘Jileprad-KopocTeNb’ repeBOJUHK BeCbMa YAAYHO 3aMEHWI CIIOBApHbIi
IKBUBANEHT «0ep2au-Kopocmens» Ha JNEKCEMY «80POHA», KOHHOTATUB-
HOE 110J1e KOTOPOH B PYCCKOH KyJbType BKIIIOYAET YCTOHYHBBIE acco-
LUALMH C PE3KUM HENMPHMATHLIM KPHKOM M KOTOpasi B TO € BpeMs B
MOJIHO# Mepe YYUTbIBA€eT FEHAEPHbIIl ACMIEKT B A3bIKE MEPEBOJA U KaTe-
TOPHIO rPaMMaTHYECKOTO POJa, HOCKOILKY JIEKCEMa «Jdep2ay-Kopoc-
menb» MYKCKOTO POJia, 4 KGOPOHA» — KEHCKOTO: «...UX 20]10¢A KAXCym-
CA HEIHCHBIMU, HO nOCAyany Gbl 6bl UX 3a 3a8MPAKOM, — OHU KAPKAIOM,
Kax 80pOHbI».
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IIpuMepoM YMECTHOTO HCMOJIb3OBAHHUA clialga MOXET CIYyXHTb
CeIYIOLIMI BADHAHT MepeBoja ¢ aHIJIMHCKOro Ha PYCCKUH A3bIK: «Xou
know, the Queen is a huge fat spider!» TlepeBOIYHK BIIONHE 3aKOHOMED-
HO MCTIOJIb3OBAJT JIEKCEMY «MayuuXa», IPUHAB BO BHUMaHHE FeHIEPHYIO
cneuud UKy pyCcCKOro f3blKa, TaK KaK CYUECTBHTENLHOE KKOPO/esa» B
PYCCKOM (@ ¥ B aHITMHACKOM) A3bIKe cyrybo JKeHCKOro poja, H HCIoJIb-
30BaHKE JIEKCEMbI MYKCKOTO Pojia «nayk» Obio Obl B JaHHOM Ciiydde
HEMpHUEMIIEMO.

JIutepaTypHOE NPOU3BEIEHHE TECHO CBA3AHO C A3bIKOBOH CHCTEMO,
B KOTOpo# oHO co3naerca. Ho Belb A3bIK He €CThb CJIENOH HOCUTENb
MBICITH, a JeliCTBeHHOe cpeAcTBO ee GopMUpOBaHUA. «Pa3nuyls S3bIKOB
€CTb HE Pa3jMYHE 3HAKOB, 4 HECXOACTBO MHpOM Bocnpuatua» (B. don
I'ym6onpar). Jng Toro utobsl 6blia BO3MOXHOCTb aJEKBATHOH KOM-
MYHHKaIHUU, HEOOXOIHMMO YyCBOEHUE OCHOBHBIX IJEMEHTOB TOIO
KOMILTEKCa 3HAHUHA O KYJIbType CTPaHbl, KOTOPBI ABIETCA JOCTOSHH-
eM OONIBIIMHCTBA HOCHTENICH JAHHOTO A3blKa.
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